
GPSR Label for : Garden Hose 20 m, 1/2", including Spray Nozzle

Product Name: Garden Hose 20 m, 1/2", including Spray Nozzle
Product ID: WF-899376
Manufacturer/Distributor: Gardenhero
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Haushalt International Im & Export GmbH , +496871909137, marc@zimmermann.de

(EN) Product Specifications:
Size: Length 20 m, Diameter 1/2"
Material: Polyester Cross-Weave
with UV- and Algae-Resistant
Inner Layer
Intended Use: For Watering and
Irrigation in the Garden
throughout the Entire Season at
Temperatures from -10 to +50 °C
Safety Information & Warnings:
Avoid Overstretching the Hose
Beyond the Permissible Limit. Do
Not Store the Hose in Direct
Sunlight to Prevent UV Damage.
Regularly Check for Damage and
Replace the Hose in Case of
Tears or Leaks. Do Not Use the
Hose at Pressures Exceeding 20
Bar.
Storage Instructions: After Use,
Dry the Hose, Coil It Up, and
Store It in a Cool, Dry Place to
Avoid Algae Formation and
Damage.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Länge 20 m, Durchmesser
1/2"
Material: Polyesterkreuzgeflecht
mit UV- und algenbeständiger
innerer Schicht
Vorgesehene Verwendung: Zum Gießen
und Bewässern im Garten über die
gesamte Saison bei Temperaturen
von -10 bis +50 °C
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vermeiden Sie
Überdehnung des Schlauchs über das
zulässige Maß hinaus. Lagern Sie
den Schlauch nicht unter direkter
Sonneneinstrahlung, um UV-Schäden
zu verhindern. Prüfen Sie
regelmäßig auf Beschädigungen und
ersetzen Sie den Schlauch bei
Rissen oder Lecks. Verwenden Sie
den Schlauch nicht bei Drücken
über 20 bar.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
den Schlauch abtrocknen,
zusammenrollen und an einem
kühlen, trockenen Ort lagern, um
Algenbildung und Schäden zu
vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Longueur 20 m, Diamètre 1/2"
Matériau: Trame croisée en polyester
avec couche intérieure résistante aux
UV et aux algues
Utilisation prévue: Pour l'arrosage et
l'irrigation dans le jardin sur toute
la saison à des températures de -10 à
+50 °C
Informations de sécurité et
avertissements: Évitez de surétirer le
tuyau au-delà de la limite autorisée.
Ne stockez pas le tuyau sous une
exposition directe au soleil pour
prévenir les dommages UV. Vérifiez
régulièrement les dommages et
remplacez le tuyau en cas de fissures
ou de fuites. N'utilisez pas le tuyau
à des pressions supérieures à 20 bar.
Instructions de stockage: Après
utilisation, séchez le tuyau,
enroulez-le et stockez-le dans un
endroit frais et sec pour éviter la
formation d'algues et les dommages.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Longitud 20 m, Diámetro
1/2"
Material: Trenza cruzada de
poliéster con capa interior
resistente a los rayos UV y algas
Uso previsto: Para regar y
suministrar agua en el jardín
durante toda la temporada a
temperaturas de -10 a +50 °C
Información de seguridad y
advertencias: Evite estirar la
manguera más allá de lo
permitido. No almacene la
manguera bajo la luz solar
directa para prevenir daños por
UV. Compruebe regularmente daños
y reemplace la manguera en caso
de grietas o fugas. No utilice la
manguera a presiones superiores a
20 bar.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, seque la
manguera, enróllela y guárdela en
un lugar fresco y seco para
evitar la formación de algas y
daños.
Conformidad: Este producto cumple
con el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Lunghezza 20 m,
diametro 1/2"
Materiale: Treccia incrociata in
poliestere con strato interno
resistente ai raggi UV e alle
alghe
Uso previsto: Per l'annaffiamento
e l'irrigazione in giardino
durante tutta la stagione a
temperature da -10 a +50 °C
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Evitare di tendere il
tubo oltre il limite consentito.
Non conservare il tubo sotto la
luce solare diretta per prevenire
danni da UV. Controllare
regolarmente per danni e
sostituire il tubo in caso di
crepe o perdite. Non utilizzare il
tubo a pressioni superiori a 20
bar.
Istruzioni per la conservazione:
Dopo l'uso, asciugare il tubo,
arrotolarlo e conservarlo in un
luogo fresco e asciutto per
evitare la formazione di alghe e
danni.
Conformità: Questo prodotto è
conforme al regolamento sulla
sicurezza dei prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Comprimento 20 m,
diâmetro 1/2"
Material: Malha cruzada de
poliéster com camada interior
resistente aos UV e algas
Uso pretendido: Para regar e
irrigar no jardim durante toda a
estação a temperaturas de -10 a
+50 °C
Informações de segurança e
avisos: Evite esticar a mangueira
para além do limite permitido.
Não armazene a mangueira sob
exposição direta ao sol para
prevenir danos UV. Verifique
regularmente por danos e
substitua a mangueira em caso de
fendas ou fugas. Não utilize a
mangueira a pressões superiores a
20 bar.
Instruções de armazenamento: Após
o uso, seque a mangueira,
enrole-a e armazene em local
fresco e seco para evitar
formação de algas e danos.
Conformidade: Este produto está
em conformidade com o regulamento
de segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Lengte 20 m, diameter 1/2"
Materiaal: Polyester
kruisgeweven met UV- en
algenbestendige binnenlaag
Beoogd gebruik: Voor het gieten
en bewateren in de tuin
gedurende het hele seizoen bij
temperaturen van -10 tot +50 °C
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Vermijd
overmatige rek van de slang
boven het toegestane niveau.
Bewaar de slang niet onder
direct zonlicht om UV-schade te
voorkomen. Controleer regelmatig
op schade en vervang de slang
bij scheuren of lekken. Gebruik
de slang niet bij drukken boven
20 bar.
Opslaginstructies: Droog de
slang na gebruik af, rol hem op
en bewaar hem op een koele,
droge plaats om algvorming en
schade te voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet
aan de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Pituus 20 m, halkaisija
1/2"
Materiaali: Polyesterristikudos
UV- ja levänkestävalla
sisäkerroksella
Tarkoitettu käyttö: Kasteluun ja
vesitukseen puutarhassa koko
kauden ajan lämpötiloissa -10
°C:sta +50 °C:een
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Vältä letkun
liiallista venyttämistä sallitun
rajan yli. Älä säilytä letkua
suorassa auringonvalossa UV-
vahinkojen estämiseksi. Tarkista
säännöllisesti vaurioita ja
korvaa letku repeämien tai
vuotojen yhteydessä. Älä käytä
letkua paineissa yli 20 bar.
Säilytysohjeet: Käytön jälkeen
anna letkun kuivua, rullaa se
kokoon ja säilytä viileässä,
kuivassa paikassa levän
muodostumisen ja vaurioiden
välttämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Längd 20 m, diameter
1/2"
Material: Polyesterkräftad väv
med UV- och algtålig inre skikt
Avsedd användning: För vattning
och bevattning i trädgården
under hela säsongen vid
temperaturer från -10 till +50
°C
Säkerhetsinformation och
varningar: Undvik att
översträcka slangen utöver det
tillåtna måttet. Förvara inte
slangen i direkt solljus för att
förhindra UV-skador. Kontrollera
regelbundet för skador och byt
ut slangen vid sprickor eller
läckage. Använd inte slangen vid
tryck över 20 bar.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning, torka av slangen,
rulla ihop den och förvara på en
sval, torr plats för att undvika
algbildning och skador.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Længde 20 m,
diameter 1/2 tommer
Materiale: Polyester
krydsfletning med UV- og
algemodstandigt indre lag
Påtænkt anvendelse: Til
vanding og bevanding i haven
gennem hele sæsonen ved
temperaturer fra -10 til +50
°C
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Undgå at strække
slangen ud over det tilladte
omfang. Opbevar ikke slangen i
direkte sollys for at
forhindre UV-skader.
Kontroller regelmæssigt for
skader og erstat slangen ved
revner eller lækager. Brug
ikke slangen ved tryk over 20
bar.
Opbevaringsinstruktioner:
Efter brug, tør slangen af,
rul den sammen og opbevar den
på et køligt, tørt sted for at
undgå algevækst og skader.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Lengde 20 m,
diameter 1/2"
Materiale: Polyesterkrysstvevd
med UV- og algeresistent indre
lag
Forventet bruk: Til vanning og
vanning i hagen gjennom hele
sesongen ved temperaturer fra
-10 til +50 °C
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Unngå å strekke
slangen utover det tillatte
omfanget. Oppbevar ikke
slangen i direkte sollys for å
forhindre UV-skader. Sjekk
regelmessig for skader og
erstatt slangen ved sprekker
eller lekkasjer. Bruk ikke
slangen ved trykk over 20 bar.
Lagringsinstruksjoner: Etter
bruk, tørk slangen, rull den
sammen og oppbevar på et
kjølig, tørt sted for å unngå
algevekst og skader.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Długość 20 m, średnica
1/2"
Materiał: Osnowa z poliestru z
wewnętrzną warstwą odporną na UV
i algi
Zamierzone użycie: Do podlewania
i nawadniania w ogrodzie przez
cały sezon przy temperaturach od
-10 do +50 °C
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Unikaj nadmiernego
rozciągania węża ponad
dopuszczalny limit. Nie
przechowuj węża w bezpośrednim
nasłonecznieniu, aby zapobiec
uszkodzeniom UV. Regularnie
sprawdzaj na uszkodzenia i wymień
wąż w przypadku pęknięć lub
wycieków. Nie używaj węża przy
ciśnieniach powyżej 20 bar.
Instrukcje przechowywania: Po
użyciu osusz wąż, zwiń go i
przechowuj w chłodnym, suchym
miejscu, aby uniknąć tworzenia
się alg i uszkodzeń.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny
z rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Délka 20 m, průměr
1/2"
Materiál: Polyesterová křížová
tkanina s vnitřní vrstvou
odolnou vůči UV záření a řasám
Předpokládané použití: K
zavlažování a zalévání v zahradě
po celou sezónu při teplotách od
-10 do +50 °C
Bezpečnostní informace a
varování: Vyhněte se přetažení
hadice nad povolený rozsah.
Neskladujte hadici na přímém
slunečním záření, aby se
zabránilo poškození UV zářením.
Pravidelně kontrolujte poškození
a vyměňte hadici při trhlinách
nebo únicích. Nepoužívejte
hadici při tlacích nad 20 bar.
Pokyny k uskladnění: Po použití
hadici osušte, srolujte a
skladujte na chladném, suchém
místě, aby se zabránilo tvorbě
řas a poškození.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti
výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Dolžina 20 m, premer
1/2"
Material: Poliester križno
tkanje z UV- in algam odporno
notranjo plastjo
Predvidena uporaba: Za
zalivanje in namakanje v vrtu
preko celotne sezone pri
temperaturah od -10 do +50 °C
Varnostne informacije in
opozorila: Izogibajte se
pretirani raztezanju cevi prek
dovoljenega obsega. Ne
shranjujte cevi na neposredni
sončni svetlobi, da preprečite
UV poškodbe. Redno preverjajte
na poškodbe in zamenjajte cev
pri razpokah ali puščanju. Ne
uporabljajte cevi pri tlakih
nad 20 bar.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi cevi osušte, zvijte in
shranite na hladnem, suhem
mestu, da preprečite nastanek
alg in poškodbe.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Dĺžka 20 m, priemer
1/2"
Materiál: Polyesterové krížové
opletenie s UV- a riasuvzdornou
vnútornou vrstvou
Určené použitie: Na zalievanie a
zavlažovanie v záhrade počas
celej sezóny pri teplotách od
-10 do +50 °C
Bezpečnostné informácie a
varovania: Vyhnite sa
preťahovaniu hadice nad povolený
rozsah. Nenechávajte hadicu
skladovať na priamom slnečnom
žiarení, aby ste zabránili UV
poškodeniam. Pravidelne
kontrolujte poškodenia a vymeňte
hadicu pri trhlinách alebo
únikoch. Nepoužívajte hadicu pri
tlakoch nad 20 bar.
Pokyny na skladovanie: Po
použití hadicu vysušte, zvinte a
skladujte na chladnom, suchom
mieste, aby ste zabránili tvorbe
rias a poškodeniam.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Hossz 20 m, átmérő 1/2"
Anyag: Poliészter keresztszőtt
szövet UV- és algabálló belső
réteggel
Tervezett felhasználás:
Öntözéshez és locsoláshoz a
kertben az egész szezon során
-10-től +50 °C hőmérsékleten
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Kerülje a
tömlő megengedett mérték feletti
túlfeszítését. Ne tárolja
közvetlen napfényben a UV-
károsodás elkerülése érdekében.
Rendszeresen ellenőrizze a
károsodásokat, és cserélje ki a
tömlőt repedések vagy
szivárgások esetén. Ne használja
a tömlőt 20 bar feletti
nyomáson.
Tárolási utasítások: Használat
után szárítsa meg a tömlőt,
tekerje össze és tárolja hűvös,
száraz helyen az algaképződés és
károsodás elkerülése érdekében.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Μήκος 20 μ., Διάμετρος 1/2"
Υλικό: Πολυεστερικό διασταυρωτό πλέγμα
με εσωτερικό στρώμα ανθεκτικό στην UV
και στις άλγες
Σκοπούμενη χρήση: Για πότισμα και
άρδευση στον κήπο καθ' όλη τη διάρκεια
της σεζόν σε θερμοκρασίες από -10 έως
+50 °C
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Αποφύγετε την
υπερβολική τέντωση του σωλήνα πέρα από
το επιτρεπόμενο όριο. Μην αποθηκεύετε
τον σωλήνα σε άμεση ηλιακή ακτινοβολία
για να αποτρέψετε ζημιές από UV.
Ελέγξτε τακτικά για ζημιές και
αντικαταστήστε τον σωλήνα σε περίπτωση
ρωγμών ή διαρροών. Μην χρησιμοποιείτε
τον σωλήνα σε πιέσεις άνω των 20 bar.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση
στεγνώστε τον σωλήνα, τυλίξτε τον και
αποθηκεύστε τον σε δροσερό, ξηρό μέρος
για να αποφύγετε σχηματισμό άλγων και
ζημιές.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Дължина 20 м, Диаметър
1/2"
Материал: Полиестерно кръстосано
плетено покритие с вътрешен слой,
устойчив на UV и водорасли
Предназначена употреба: За
поливане и напояване в градината
през целия сезон при температури
от -10 до +50 °C
Информация за безопасност и
предупреждения: Избягвайте
прекомерно разтягане на маркуча
отвъд допустимото. Не
съхранявайте маркуча на пряка
слънчева светлина, за да
предотвратите UV увреждания.
Редовно проверявайте за повреди и
сменете маркуча при пукнатини или
течове. Не използвайте маркуча
при налягания над 20 бара.
Инструкции за съхранение: След
употреба подсушете маркуча,
навийте го и съхранявайте на
хладно, сухо място, за да
предотвратите образуване на
водорасли и увреждания.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС за
безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Lungime 20 m, Diametru
1/2"
Material: Țesătură încrucișată din
poliester cu strat interior
rezistent la UV și alge
Utilizare intenționată: Pentru
udat și irigat în grădină pe
parcursul întregului sezon la
temperaturi de la -10 la +50 °C
Informații de siguranță și
avertismente: Evitați întinderea
excesivă a furtunului dincolo de
limita admisibilă. Nu depozitați
furtunul sub expunere directă la
soare pentru a preveni daunele UV.
Verificați regulat pentru
deteriorări și înlocuiți furtunul
în cazul fisurilor sau
scurgerilor. Nu utilizați furtunul
la presiuni peste 20 bar.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, uscați furtunul,
rulați-l și depozitați-l într-un
loc răcoros și uscat pentru a
evita formarea algelor și
deteriorările.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Dužina 20 m, promjer
1/2"
Materijal: Poliesterska ukrštena
pletiva s UV- i algama otpornim
unutarnjim slojem
Predviđena uporaba: Za
zalijevanje i navodnjavanje u
vrtu tijekom cijele sezone pri
temperaturama od -10 do +50 °C
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Izbjegavajte
prekomjerno istezanje creva iznad
dopuštenog mjerila. Ne čuvajte
crevo na izravnom sunčevom
zračenju kako biste spriječili UV
oštećenja. Redovito provjeravajte
na oštećenja i zamijenite crevo u
slučaju pukotina ili curenja. Ne
koristite crevo pri tlakom preko
20 bara.
Upute za skladištenje: Nakon
upotrebe osušite crevo, navijte
ga i čuvajte na hladnom, suhom
mjestu kako biste spriječili
nastanak algi i oštećenja.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Ilgis 20 m, skersmuo 1/2"
Medžiaga: Poliesterio kryžminis
pynimas su UV ir dumblių
atsparia vidine danga
Numatytas naudojimas: Laistymui
ir drėkinimui sode visą sezoną
temperatūrose nuo -10 iki +50 °C
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Venkite pernelyg
ištempti žarną virš leistinos
ribos. Nelaikykite žarnos
tiesioginėje saulės šviesoje,
kad išvengtumėte UV pažeidimų.
Reguliariai tikrinkite
pažeidimus ir pakeiskite žarną,
jei yra plyšimų ar nutekėjimų.
Nenaudokite žarnos esant slėgiui
virš 20 bar.
Laikymo instrukcijos: Naudojimo
metu išdžiovinkite žarną,
susukite ir laikykite vėsioje,
sausoje vietoje, kad
išvengtumėte dumblių susidarymo
ir pažeidimų.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Garums 20 m, diametrs
1/2"
Materiāls: Poliēstera
krusteniskā aužuma ar UV un
aļģēm izturīgu iekšējo slāni
Paredzētā lietošana: Lai
laistītu un apūdeņotu dārzā visu
sezonu temperatūrās no -10 līdz
+50 °C
Drošības informācija un
brīdinājumi: Izvairieties no
šļūteņu pārmērīgas izstiepšanas
pāri atļautajam mēram.
Neglabājiet šļūteni tiešos
saules staros, lai novērstu UV
bojājumus. Regulāri pārbaudiet
uz bojājumiem un nomainiet
šļūteni plaisās vai noplūdēs.
Neizmantojiet šļūteni spiedienos
virs 20 bāriem.
Glabāšanas norādījumi: Pēc
lietošanas nosusiniet šļūteni,
uzvelciet to un uzglabājiet
vēsā, sausā vietā, lai novērstu
aļģu veidošanos un bojājumus.
Atbilstība: Šis produkts atbilst
ES produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Pikkus 20 m, läbimõõt
1/2"
Materjal: Polüester ristkude
UV- ja vetikakindla sisukihiga
Eesmärgipärane kasutus: Aias
kastmiseks ja niisutamiseks
kogu hooaja jooksul
temperatuuridel -10 kuni +50
°C
Ohutusteave ja hoiatused:
Vältige vooliku ületämist
lubatud piirist. Ärge hoidke
voolikut otsese päikesevalguse
käes, et vältida UV-
kahjustusi. Kontrollige
regulaarselt kahjustusi ja
asendage voolik pragude või
lekkide korral. Ärge kasutage
voolikut rõhul üle 20 baari.
Säilitamisjuhised: Kasutamise
järel kuivatage voolik,
rullige kokku ja hoidke
jahedas, kuivas kohas, et
vältida vetikate teket ja
kahjustusi.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Länge 20 m, Durchmesser 1/2"
Ábhar: Polyesterkreuzgeflecht mit
UV- und algenbeständiger innerer
Schicht
Úsáid Beartaithe: Zum Gießen und
Bewässern im Garten über die
gesamte Saison bei Temperaturen
von -10 bis +50 °C
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Vermeiden Sie Überdehnung
des Schlauchs über das zulässige
Maß hinaus. Lagern Sie den
Schlauch nicht unter direkter
Sonneneinstrahlung, um UV-Schäden
zu verhindern. Prüfen Sie
regelmäßig auf Beschädigungen und
ersetzen Sie den Schlauch bei
Rissen oder Lecks. Verwenden Sie
den Schlauch nicht bei Drücken
über 20 bar.
Treoracha Stórála: Nach Gebrauch
den Schlauch abtrocknen,
zusammenrollen und an einem
kühlen, trockenen Ort lagern, um
Algenbildung und Schäden zu
vermeiden.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge
seo rialachán sábháilteachta
táirgí an AE.
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